
REFLEKSI PROTO AUSTRONESIA

PADA KOSAKATA POKOK BAHASA SUNDA, BAHASA CIREBON,
BAHASA INDRAMAYU, DAN BAHASA JAWA

DALAM KAJIAN LINGUISTIK HISTORIS KOMPARATIF

TESIS

Diajukan untuk memenuhi sebagian persyaratan
memperoleh gelar Magister Humaniora •

pada Konsentrasi Linguistik

Oleh

SRI WIYANTI

039555

KONSENTRASI LINGUISTIK

PROGRAM PASCASARJANA

UNIVERSITAS PENDIDIKAN INDONESIA

2005



DISETUJUI DAN DISYAHKAN OLEH

Pembimbing I,

Prof. Dr. Syamsuddin AR, M.S.

Ketua Program
Konserltrasi Linguistik

minudin Aziz, M.A

Pambimbing II,

inudm Aziz, M.A





PERNYATAAN

Dengan ini saya menyatakan bahwa karya tulis dengan judul Refleksi Proto

Austronesia pada Kosakata Pokok Bahasa Sunda, Bahasa Cirebon, Bahasa

Indramayu, dan Baitasa Jawa dalam Kajian Linguistik Hisfons Komparadf,

beserta seluruh isinya adalah benar-benar karya saya sendiri, dan saya tidak

melakukan penjiplakan atau pengutipan dengan cara-cara yang tidak sesuai

dengan etika yang berlaku dalam masyarakat keilmuan.

Atas pernyataan ini saya siap menanggung sangsi vang dijatuhkan kepada

saya apabila ditemukan pelanggaran etika keilmuan dalam karya saya ini atau

adanya pengaduan terhadap keaslian karya saya ini.

Bandung, 26 Agustus 2005
Yang membuat pernyataan,

Sri Wiyanti





Perjuangan adalahpebksanaan
dari kata-kata (Marah Rusli)

Kubersembahkan:
Buat orang-orangyang mengasiht dan menyayangiku dan sudah \ela berkorban
dalam mendukung seluruh aktivitas kehidupanku.





ABSTRAK

Penelitian ini mengangkat permasalahan tentang refleksi Proto Austronesia pada
kosakata pokok bahasa Sunda, bahasa Cirebon, bahasa Indramayu, dan bahasa Jawa
dalam kajian linguistik historis komparatif. Tujuan dari penelitian ini adalah untuk
melihat refleksi Proto Austronesia pada KKP bahasa Sunda, bahasa Jawa, bahasa Cirebon
dan bahasa Indramayu, persentase kekerabatan, masapisah, danpengelompokan.

Penelitian ini dilandasi oleh teori linguistik historis komparatif, teori
leksikostatistik, teori glotokronologi, dan pengelompokan bahasa.

Penelitian ini menggunakan metode analisis deskriptif dan metode komparatif.
N4etode kajian yang dilakukan adalah metode kualitatif dan metode kuantitatif dengan
teori leksikostatistik untuk menghitung persentase kekerabatan bahasa Sunda, bahasa
Cirebon, bahasa Indramayu, dan bahasa Jawa serta teori glotokronologi untuk
menghitung masa pisah dari keempat bahasa tersebut. Data penelitian ini adalah kosakata
pokok (KKP) keempat bahasa, yang dikumpulkan melalui daftar Swadesh yang berisi 201
kata, hasil modifikasi Syamsuddin AR dan daftar kosakata Proto Austronesia yang
berjumlah 201 kata. Penulis mengumpulkan data dengan terjun langsung ke daerah
penelitian.

Hasil analisis menunjukkan baliwa fonem Proto Austronesia (PAN) ada yang masih
digunakan, berubah bentuk atau peiigganiiau fcncm, Inlang, dan mengalami kreasi baru.
Tipe perubahan bunyi yang terjadi setelah PAN terefleksikan pada BS, BJ, BC, dan
BINDR adalah protesis, epentesis, aferesis, sinkope, apokope. Paragoge hanya ditemukan
pada BC, sedangkan metatesis hanya ditemukan padaBJ, BC, dan BINDR.

Persentase kekerabatan BS & BJ 54 % denganmasa pisah 3980 - 4108 tahun yang
lalu. Persentase kekerabatan BS & BC 49 % dengan masa pisah 4171-4561 tahun yang
lalu. Persentase kekerabatan BS & BINDR 51 % dengan masa pisah 4035 - 3697 tahun
yang lalu. Persentase kekerabatan BJ dan BC 62 %dengan masa pisah 3741 - 3435 tahun
yang lalu. Persentase kekrabatan BJ dan BINDR adalah 81 % dengan masa pisah 4035 -
3697 tahun yang lalu. Dan persentase kekerabatan BC dengan BINDR adalah 57 %
dengan masa pisah 4035-3697 tahun yang lalu. Berdasarkan persentase kekerabatan dan
masa pisah, pengelompokan keempat bahasa tersebut adalah BS, BJ, dan BC merupakan
bahasa sedangkan bahasaIndramayu merupakan dialek daribahasaJawa.

Temuan hasil penelitian merekomendasikan: (1) Penelitian terhadap keempat
bahasa (BS, BJ, BC, BINDR) dari segi historis komparatif masih bersifat permulaan dan
belum mendalam, maka dari ituperlu dilakukan penelitian lanjutan yang lebih mendalam,
terutama menggunakan kajian dialektologi dan kajian sosiolinguistik; (2) untuk melihat
perbedaan dan kekerabatan antara bahasa Sunda dan bahasa Cirebon, bahasa Sunda yang
dipakai disarankan bahasa Sunda yang ada di daerah Cirebon bukan bahasa Sunda dan
luar daerah Cirebon; (3) perlu diadakan penelitian lebih banyak tentang perbandingan
bahasa-bahasa daerah di Nusantara mengingat masih langkanya penelitian tersebut; (4)
untuk mengetahui hubungan kekerabatan antarbahasa tersebut alangkah lebih baiknya
jika dilakukan juga penelitian dari bidang sosial. Hal ini untuk mengetahui apakah
persentase kekerabatan dan masa pisah bahasa-bahasa tersebut menggambarkan waktu
berpencamya kelompok-kelompok masyarakat penutur dari bahasa tersebut. Pendeknya
penelitian linguistik historis komparatif ini perlu didukung oleh penelitian-penelitian
dalam bidang sosial.
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